
Datum / Date Trial

Swiss moto Nr

Anfahrt / Autoroute

Autobahnsausfart / Sortie d'autoroute

Einlass ab / L’accès à partir du:

Einlass ab / L’accès à partir du:

Elite x Prix 50

Expert x Prix 50

Challenge x Prix 50

Open x Prix 50

Junior x Prix 50

Vintage x Prix 50

Fun x Prix 30

Free x Prix 30

Zusatzinfo / info supplémentaire: 

Nennungen nach Frist / inscription après délai: L'inscription sur place est possible

Sonderreglement/Règlement particulier Chaux-de-Fonds 
14.04.2026 la Chaux-De-Fonds

304 Fim Europe Nr

1. Organisateur / Organisator

Name / Nom (Club / Promoteur) Amical de trial des Hauts-Geneveys

Adresse Graber Thierry 

Grand rue 17

2046 Fontaines

Länge / Longeur 4km

Tel Nr. 079 800 30 43

E-mail ATHG.club@outlook.com

Website

2. Strecke / Circuit

Name, Ort / Nom, Lieu: Carrière brechbüler à l'est de la chaux de fonds

Koordinaten / Coordinates GPS 47°06'55.2"N 6°50'48.4"E

Si -18 ans -20CHF

Anzahl Sektionen / Nombre de sections 10

3. Anfahrt, Fahrerlager / Accès, Parc Coureurs

Date Heure

Samedi 06.06.2026 12h00

Dimanche 07.06.2026 7h00

4. Kategorien, Einschreibgebühr / Catégories, Finance d’inscription

Carrière Brechbüler 2300 la Chaux-De-Fonds

la joux perret 4

Si - 18 ans -20CHF

Si - 18 ans -20CHF

Si - 18 ans -20CHF

Si - 18 ans -20CHF

Si - 18 ans -20CHF

pas de podium

pas de podium

5. Anmeldung, Fahrerauszahlung / Inscription, Paiement des coureurs

Alle Fahrer müssen sich im Racemanager bis spätestens Mittwoch 23.59 Uhr vor der Veranstaltung anmelden. Für alle 

Einschreibungen nach diesem Zeitpunkt oder auf Platz kann ein „Last-Minute“ Zuschlag von CHF 20.- verrechnet werden. Tous 

les concurrents doivent s’inscrire avant le mercredi 23 :59 heures avant l’évènement via Racemanager. Pour toutes inscriptions 

après cette date ou sur place un supplément de dernière minute de 20chf peut être perçu. Bei Unklarheiten / Pour des 

informations supplémentaires: sport@swissmoto.org
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vers 17:00 (30min après l'arrivée du dernier concurrent)

Präsident / Président: 

Rennleiter / Directeur de course: 

Sekretariat / Secrétariat:

Sportkommissär / Com. Sportif: 

Siehe Pistenabnahme Protokoll, Aushang an der Veranstaltung / 

Voir rapport Contrôle de Piste, Affiché à la manifestation.

 Farbe / Couleur
Kontrolle / 

Contrôle: 

Start / 

Départ :

Runden / 

Tours:

Sektionen / 

Sections

Total 

Fahrzeit / 

Temps total

Gelb / Jaune 9:30-9:45 10:30 4 10 06:00

Weiss / Blanc 9:00-9:30 10:00 4 10 06:00

Blau / Bleu 9:00-9:30 10:00 4 10 06:00

Rot / Rouge 8:30-9:00 09:30 4 10 06:00

Rot / Rouge 8:30-9:00 09:30 4 10 06:00

Grün / Vert 08:15 09:00 4 10 06:00

Grün / Vert 08:15 09:00 3 10 06:00

Orange/Orange 08:15 09:00 4 10 06:00

Zusatzinfo / info supplémentaire:

Session 1 Session 2

7. Organisationskomitee / Comité d’organisation

6. Siegerehrung / remise des prix

Open

Thierry Graber 079 800 30 43

Mathyas Dängeli 079 538 26 40

Alan Guignard 078 633 70 53

8. Offizielle Swiss Moto / Officiels Swiss Moto

Florian Pizzolon

9. Pistenabnahme/ Contrôle de Piste

10. Zeitplan / Horaire

Kategorie / Categorie:

Elite

Expert

Challenge

Junior

Vintage 

Fun

Free (licence Journalière)

obligatorische technische Kontrolle. / contrôle technique obligatoire .

11. Jurysitzung / Séance de Jury

08:00 après la manifestation

12. Diverses / Divers

Die Mitläufer werden sich nur zu Fuß oder mit dem Fahrrad fortbewegen ACHTUNG neue Zone bei 800m empfohlen, 

ein Fahrrad zu nehmen. Helmkontrolle gemäß dem Trial-Reglement der FMS. Benzin muss bleifrei sein. Verwendung 

der Umweltmatte obligatorisch. Verkehr außerhalb der ausgeschilderten Strecke = Ausschluss. Die Startreihenfolge 

wird bei der Anmeldung ausgelost. Maximal tolerierte Verspätung (20 Minuten) Abzug 1 Punkt pro Minute.

Les suiveurs se déplaceront uniquement à pied ou à vélo ATTENTION nouvelle zone à 800m conseillé de prendre un 

vélo.

Contrôle du casque selon le règlement trial de la FMS. Essence sans plomb. Utilisation du tapis environnemental 

obligatoire.

Circulation en dehors du parcours fléché = Exclusion. L'ordre de départ sera tiré au sort lors de l'inscription. Retard 

maximum toléré (20 minutes) Pénalité 1 point par min.



Gehenmigt / Approuvé Date:

Date Date

Swiss Moto Sport-Kommissär / Commissaire sportif Swiss 

Moto 
Rennleiter / Directeur de course 

Florian Pizzolon Dängeli Mathyas

15.04.2026 14.04.2026


